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And her
right
around
the
ks

too.

It's
Working ~ already
while holed évening... <>
up like this N
really isn't
healthy,
you know?

M?{_ren.H
im ol
e
I finally
all of my
\ ok,




You hug

me just
about
?cforggﬂ?f really lonely,
you know?

Al-
though...
| have
. to get
—  dinner

ready.




| ! haven't
| doneit
since the
\ last time
1 we dd
it

You're
already
50 hard.




Let's
o Peel
v A/ back
your skin, |,

....... o

T wonder if '\
it's because
you've been
- holding it in

| forsolong? /.

It |
feels more
sensitive 5
than usual. \




You-chan...
Tsn't there
something
you wont
me 10 do
for you? /

A. Tit.
Fuck.

Or some-
thing?










Let's
continue
in the
both...
okoy?




Rubbing
our bore
skin against
each




I'm
quessin
you cant
| hold back
much

longer,
huh?

In thot
cose,
T'll let

YOU CuMm







If you
moke it
look as if
it feels
B\ that go0d, | =2
thenI.. |§




This
time...
let's feel
OkQY? SOOd +O"

gether.




You can

move os
you like,
You-chan.













I'm

qonna
cum..l!

Onee-
chan...
I'm










" T g0t

suc%w o)
big supple-
ment of J

You-chon
today.

You-chon, been a

haven't een
even where's while since
started dinner? I got thot
preparing much exer-
it yet... cise, SO now

my belly's
empty..
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Tech Glorious Leader / Froject Supervisor/ Quality Check
RIP Facedesk.

Team twitter ; @PhoenixSyndi

Vonl(Facedesk] Transtator
Forgot | even translated this. No, | forgot this even existed but | have to write
staff notes, so... "What was this about again?”

Wayne Editor
Poor man’s Nora Higuma. Yeah | said it. **Come at me.** Still good though.

- CellTF Quality Check
. Pretty standard incest story. Don't really have much more to say.

Axalon Quality Check
TFW you'll never be nursed back to health by a big-breasted bunny girl

Quality Check
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